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וַיַּ֥עַן1
et–répondre

אִיּ֗וֹב
Job
H0347

ר׃ וַיֹּאמַֽ
et–dire
H0559

*Et Job répondit et dit :

שִׁמְע֣ו2ּ
écouter
H8085

שָׁמ֭וֹעַ
écouter
H8085

י מִלָּתִ֑
mon–parole-moi
H4405

וּתְהִי־
et–être
H1961

את ֹ֗֝ ז
celle-ci
H2063

ם׃ תֵיכֶֽ תַּנְח֥וּמֹֽ
votre–םכיתמוחנת-vous
H8575

Écoutez, écoutez mon discours, et cela tiendra lieu de vos consolations.

שָׂא֭וּנִי3
porter-moi
H5375

י וְאָנֹכִ֣
et–moi-moi
H0595

ר אֲדַבֵּ֑
parler
H1696

וְאַחַ֖ר
et–après

י דַּבְּרִ֣
parler-moi
H1696

יג׃ תַלְעִֽ
se–moquer
H3932

Supportez-moi, et moi je parlerai, et après mes paroles, moque-toi !

הֶ֭אָנֹכִי4
le–moi-moi
H0595

לְאָדָ֣ם
à–homme
H0120

י שִׂיחִ֑
mon–plainte-moi
H7879

וְאִם־
et–si

דּ֗וּעַ מַ֝
pourquoi?
H4069

לאֹ־
ne…pas
H3808

תִקְצַ֥ר
raccourcir

י׃ רוּחִֽ
mon–esprit-moi
H7307

Ma plainte s’adresse-t-elle à un homme ? Et pourquoi mon esprit ne serait-il pas à bout de patience ?

פְּנוּ־5
se–tourner
H6437

אֵלַ֥י
vers-moi
H0413

מּוּ וְהָשַׁ֑
et–dévaster
H8074

ימוּ וְשִׂ֖
et–mettre

יָד֣
main
H3027

עַל־
sur

ה׃ פֶּֽ
bouche
H6310

Tournez-vous vers moi, et soyez étonnés, et mettez la main sur la bouche.

וְאִם־6
et–si

רְתִּי זָכַ֥
se–souvenir
H2142

וְנִבְהָלְ֑תִּי
et–se–hâter
H0926

ז וְאָחַ֥
et–saisir
H0270

י שָׂרִ֗ בְּ֝
mon–chair-moi
H1320

פַּלָּצֽוּת׃
פלצות
H6427

Quand je m’en souviens, je suis terrifié, et le frisson saisit ma chair :

מַדּ֣וּע7ַ
pourquoi?
H4069

רְשָׁעִי֣ם
méchant
H7563

יִחְי֑וּ
vivre
H2421

תְק֗וּ עָ֝
être–ancien
H6275

גַּם־
aussi
H1571

גָּ֥בְרוּ
prévaloir
H1396

יִל׃ חָֽ
vaillance
H2428

Pourquoi les méchants vivent-ils, deviennent-ils âgés, et croissent-ils même en force ?

זַרְעָם8֤
leur–semence-eux
H2233

נָכ֣וֹן
établir

לִפְנֵיהֶם֣
à–leur–face-eux
H6440

ם עִמָּ֑
avec-eux

ם וְצֶ֝אֱצָאֵיהֶ֗
et–leur–descendant-eux
H6631

ם׃ לְעֵינֵיהֶֽ
à–leur–yeux-eux

Leur postérité s’établit devant eux, auprès d’eux, et leurs descendants devant leurs yeux.

בָּתֵּיהֶם9֣
leur–maison-eux

שָׁל֣וֹם
paix
H7965

חַד מִפָּ֑
de–terreur
H6343

א ֹ֤ וְל
et–ne…pas
H3808

בֶט שֵׁ֖
bâton
H7626

אֱל֣וֹהַּ
Dieu
H0433

ם׃ עֲלֵיהֶֽ
sur-eux

Leurs maisons sont en paix, loin de la frayeur, et la verge de �Dieu n’est pas sur eux.
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שׁוֹר֣ו10ֹ
son–boeuf-lui
H7794

עִבַּ֭ר
passer

א ֹ֣ וְל
et–ne…pas
H3808

יַגְעִל֑
rejeter
H1602

ט תְּפַלֵּ֥
תפלט
H6403

רָת֗וֹ פָּ֝
son–ותרפ-lui
H6510

א ֹ֣ וְל
et–ne…pas
H3808

ל׃ תְשַׁכֵּֽ
תשכל

Leur taureau engendre sans manquer, leur vache vêle et n’avorte pas.

יְשַׁלְּח֣ו11ּ
envoyer
H7971

כַצֹּ֭אן
bétail
H6629

עֲוִילֵיהֶם֑
leur–םהיליוע-eux
H5759

ם וְיַ֝לְדֵיהֶ֗
et–leur–enfant-eux
H3206

יְרַקֵּדֽוּן׃
ירקדון
H7540

Ils font sortir leurs jeunes enfants comme un troupeau, et leurs enfants s’ébattent.

יִשְׂ֭או12ּ
porter
H5375

ף כְּתֹ֣
comme–ףתכ
H8596

וְכִנּ֑וֹר
et–רונכו
H3658

וְיִ֝שְׂמְח֗וּ
et–se–réjouir
H8055

לְק֣וֹל
à–voix

עוּגָֽב׃
עוגב
H5748

Ils chantent au son du tambourin et de la harpe, et se réjouissent au son du chalumeau.

]יבלו[13
]יבלו[
H1086

)יְכַלּ֣וּ(
achever
H3615

בַטּ֣וֹב
bon

יְמֵיהֶם֑
leur–jour-eux
H3117

גַע וּבְ֝רֶ֗
et–instant
H7281

שְׁא֣וֹל
shéol
H7585

תּוּ׃ יֵחָֽ
יחתו
H5181

Ils passent leurs jours dans le bonheur, et en un moment descendent dans le shéol.

וַיֹּאמְר֣ו14ּ
et–dire
H0559

לָאֵ֭ל
Dieu
H0410

ס֣וּר
ôter
H5493

נּוּ מִמֶּ֑
de-nous

עַת וְדַ֥
et–connaissance
H1847

יךָ רָכֶ֗ דְּ֝
ton–chemin-toi
H1870

א ֹ֣ ל
ne…pas
H3808

צְנוּ׃ חָפָֽ
vouloir

Et ils disent à �Dieu : Retire-toi de nous, nous ne prenons pas plaisir à la connaissance de tes voies.

מַה־15
quoi
H4100

י שַׁדַּ֥
le–Tout-Puissant
H7706

י־ כִּֽ
car

נַֽעַבְדֶ֑נּוּ
servir
H5647

וּמַה־
et–quoi
H4100

יל נּוֹ֝עִ֗
profiter
H3276

י כִּ֣
car

נִפְגַּע־
נפגע
H6293

בּֽוֹ׃
¶

Qu’est-ce que le Tout-puissant pour que nous le servions, et que nous profitera-t-il de nous adresser à lui ?

הֵ֤ן16
voici
H2005

א ֹ֣ ל
ne…pas
H3808

בְיָדָ֣ם
dans–leur–main-eux
H3027

טוּבָם֑
leur–םבוט-eux
H2898

עֲצַ֥ת
conseil
H6098

ים שָׁעִ֗ רְ֝
méchant
H7563

רָ֣חֲקָה
éloigner
H7368

נִּי׃ מֶֽ
de-moi

Voici, leur bonheur n’est pas dans leur main. Loin de moi le conseil des méchants !

ה 17 ׀כַּמָּ֤
quoi
H4100

נֵר־
lampe

עִ֤ים רְשָׁ֘
méchant
H7563

ךְ יִדְעָ֗
s'éteindre
H1846

א ֹ֣ וְיָב
et–venir
H0935

עָלֵי֣מוֹ
sur-eux

אֵידָ֑ם
leur–calamité-eux
H0343

ים בָלִ֗ חֲ֝
חבלים

ק יְחַלֵּ֥
partager

בְּאַפּֽוֹ׃
dans–son–nez-lui
H0639

Combien de fois la lampe des méchants s’éteint-elle, et leur calamité vient-elle sur eux, [et] leur distribue-t-Il des 
douleurs dans sa colère,

יִהְי֗ו18ּ
être
H1961

בֶן כְּתֶ֥
comme–ןבתכ
H8401

לִפְנֵי־
à–face
H6440

ר֑וּחַ
esprit
H7307

ץ וּכְ֝מֹ֗
et–ץמכו
H4671

תּוּ גְּנָבַ֥
voler-lui
H1589

ה׃ סוּפָֽ
סופה

[Et] sont-ils comme la paille devant le vent, et comme la balle chassée par la tempête ?

אֱל֗וֹה19ַּ
Dieu
H0433

יִצְפֹּן־
cacher
H6845

לְבָנָי֥ו
à–son–fils-lui

אוֹנ֑וֹ
son–iniquité-lui
H0205

ם יְשַׁלֵּ֖
récompenser

אֵלָי֣ו
vers-lui
H0413

ע׃ וְיֵדָֽ
et–connaître
H3045
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�Dieu réserve à ses fils [la punition de] sa méchanceté : il la lui rend, et il le saura ;

יִרְא֣ו20ּ
voir
H7200

]עינו[
son–yeux-lui

)עֵינָי֣ו(
son–yeux-lui

כִּיד֑וֹ
son–ודיכ-lui
H3589

וּמֵחֲמַ֖ת
et–fureur
H2534

י שַׁדַּ֣
le–Tout-Puissant
H7706

ה׃ יִשְׁתֶּֽ
boire
H8354

Ses yeux verront sa calamité, et il boira de la fureur du Tout-puissant.

י21 כִּ֤
car

מַה־
quoi
H4100

חֶפְצ֣וֹ
son–plaisir-lui
H2656

בְּבֵית֣וֹ
dans–son–maison-lui

אַחֲרָ֑יו
après-lui

ר וּמִסְפַּ֖
et–nombre
H4557

יו חֳדָשָׁ֣
son–וישדח-lui
H2320

צוּ׃ חֻצָּֽ
חצצו

Car quel plaisir [a-t-il] à sa maison après lui, quand le nombre de ses mois est tranché ?

הַלְאֵ֥ל22
Dieu
H0410

יְלַמֶּד־
enseigner
H3925

עַת דָּ֑
connaissance
H1847

וְה֝֗וּא
et–lui-lui
H1931

ים רָמִ֥
élever

יִשְׁפּֽוֹט׃
juger
H8199

Est-ce à �Dieu qu’on enseignera la connaissance, quand c’est lui qui juge ceux qui sont haut élevés ?

זֶ֗ה23
celui-ci
H2088

יָמ֭וּת
mourir
H4191

בְּעֶצֶ֣ם
dans–os
H6106

תֻּמּ֑וֹ
son–intégrité-lui
H8537

לּ֗וֹ כֻּ֝
son–tout-lui
H3605

שַׁלְאֲנַן֥
שלאנן
H7946

יו׃ וְשָׁלֵֽ
et–וילשו
H7961

L’un meurt en pleine vigueur, entièrement tranquille et à l’aise ;

עֲ֭טִינָיו24
son–ויניטע-lui
H5845

מָלְא֣וּ
remplir
H4390

חָלָב֑
חלב
H2461

חַ וּמֹ֖
et–חמו
H4221

עַצְמוֹתָ֣יו
son–os-lui
H6106

ה׃ יְשֻׁקֶּֽ
faire–boire
H8248

Ses flancs sont garnis de graisse, et la moelle de ses os est abreuvée.

וְזֶ֗ה25
et–celui-ci
H2088

יָמ֭וּת
mourir
H4191

בְּנֶפֶ֣שׁ
dans–âme
H5315

מָרָ֑ה
amer
H4751

א־ ֹֽ וְל
et–ne…pas
H3808

ל כַ֗ אָ֝
manger
H0398

ה׃ בַּטּוֹבָֽ
bonheur

Et l’autre meurt dans l’amertume de son âme et n’a jamais goûté le bonheur.

יַחַ֭ד26
ensemble

עַל־
sur

עָפָר֣
poussière
H6083

בוּ יִשְׁכָּ֑
se–coucher
H7901

ה וְרִ֝מָּ֗
et–ver
H7415

ה תְּכַסֶּ֥
couvrir
H3680

ם׃ עֲלֵיהֶֽ
sur-eux

Ils gisent ensemble sur la poussière, et les vers les couvrent.

הֵן27֣
voici
H2005

יָדַ֭עְתִּי
connaître
H3045

מַחְשְׁבֽוֹתֵיכֶם֑
votre–pensée-vous
H4284

וּמְ֝זִמּ֗וֹת
et–dessein
H4209

עָלַ֥י
sur-moi

סוּ׃ תַּחְמֹֽ
תחמסו
H2554

Voici, je connais vos pensées, et vos plans contre moi pour me faire violence.

י28 כִּ֤
car

אמְר֗וּ ֹֽ ת
dire
H0559

אַיֵּ֥ה
où?
H0346

בֵית־
maison

יב נָדִ֑
noble
H5081

וְאַ֝יֵּ֗ה
et–où?
H0346

הֶל  ׀אֹ֤
tente
H0168

מִשְׁכְּנ֬וֹת
demeure
H4908

ים׃ רְשָׁעִֽ
méchant
H7563

Car vous dites : Où est la maison du noble, et où la tente des demeures des méchants ?

א29 ֹ֣ הֲל
ne…pas
H3808

שְׁאֶ֭לְתֶּם
demander
H7592

ע֣וֹבְרֵי
passer

דָ֑רֶךְ
chemin
H1870

ם וְאֹ֝תֹתָ֗
et–leur–םתתאו-eux
H0226

א ֹ֣ ל
ne…pas
H3808

רוּ׃ תְנַכֵּֽ
reconnaître

Ne l’avez-vous pas demandé à ceux qui passent par le chemin ? Et n’avez-vous pas reconnu ce qui les distingue :
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י30 כִּ֤
car

לְי֣וֹם
à–jour
H3117

אֵ֭יד
calamité
H0343

יֵחָשֶׂ֣ךְ
retenir
H2820

רָ֑ע
mal

לְי֖וֹם
à–jour
H3117

עֲבָר֣וֹת
colère
H5678

לוּ׃ יוּבָֽ
יובלו
H2986

Que le méchant est épargné pour le jour de la calamité, qu’ils sont emmenés au jour de la fureur ?

י־31 מִֽ
qui?
H4310

יַגִּ֣יד
déclarer
H5046

עַל־
sur

פָּנָי֣ו
son–face-lui
H6440

דַּרְכּ֑וֹ
son–chemin-lui
H1870

וְהֽוּא־
et–lui-lui
H1931

ה שָׂ֗ עָ֝
faire

י מִ֣
qui?
H4310

יְשַׁלֶּם־
récompenser

לֽוֹ׃
¶

Qui lui dira en face sa voie ? et ce qu’il a fait, qui le lui rendra ?

וְה֭וּא32
et–lui-lui
H1931

לִקְבָר֣וֹת
à–tombeau
H6913

יוּבָל֑
יובל
H2986

עַל־ וְֽ
et–sur

ישׁ גָּדִ֥
גדיש

יִשְׁקֽוֹד׃
veiller
H8245

Il sera conduit dans un sépulcre, et sur le tertre il veillera.

תְקוּ־33 מָֽ
מתקו
H4985

ל֗וֹ
¶

י רִגְבֵ֫
רגבי
H7263

נָחַ֥ל
torrent

וְאַ֭חֲרָיו
et–après-lui

כָּל־
tout
H3605

אָדָ֣ם
homme
H0120

יִמְשׁ֑וֹךְ
tirer
H4900

יו וּלְ֝פָנָ֗
et–son–face-lui
H6440

אֵי֣ן
il–n'y–a–pas
H0369

ר׃ מִסְפָּֽ
nombre
H4557

Les mottes de la vallée lui sont douces ; et après lui tout homme suit à la file, et ceux qui l’ont précédé sont sans 
nombre.

וְאֵ֭יך34ְ
et–comment?

תְּנַחֲמ֣וּנִי
consoler-moi
H5162

הָבֶ֑ל
vanité
H1892

ם וּתְ֝שֽׁוּבֹתֵיכֶ֗
et–votre–retour-vous
H8666

נִשְׁאַר־
rester
H7604

עַל׃ מָֽ
מעל
H4604

ס
¶

Et comment me consolez-vous avec de vaines [consolations] ? Vos réponses restent perfides.

https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/343.htm
https://biblehub.com/hebrew/2820.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/5678.htm
https://biblehub.com/hebrew/2986.htm
https://biblehub.com/hebrew/4310.htm
https://biblehub.com/hebrew/5046.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/1870.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/4310.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/6913.htm
https://biblehub.com/hebrew/2986.htm
https://biblehub.com/hebrew/8245.htm
https://biblehub.com/hebrew/4985.htm
https://biblehub.com/hebrew/7263.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/120.htm
https://biblehub.com/hebrew/4900.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/369.htm
https://biblehub.com/hebrew/4557.htm
https://biblehub.com/hebrew/5162.htm
https://biblehub.com/hebrew/1892.htm
https://biblehub.com/hebrew/8666.htm
https://biblehub.com/hebrew/7604.htm
https://biblehub.com/hebrew/4604.htm

